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Smlouvu O převodu vlastnického práva k jednotce 
č. Smlouvy: SML-2020-10240 

č.j.:3I485/2.020 

I 

l 
(dále jen jako aaSmlouvaĚ4) 

uzavřená dle zákona č. 89/2012 Sb., občanský zálšoník, ve znění pozdëj Ších předpisů 
(dále jen jako ››občanský zăl€o I:ıíl‹") 

či. I. 
Úvodní usťaııoveııí 

1. 

2. 

Hlavní město Praha je na záldadë § 3 zákona č. 172/1991 Sb., O přeclıodu nékteıˇých věci Z majetku České 
republilcy do vlastnictví Obec, ve zııëııí pozdějších předpisů, a na záldadě Pılol1I éše1ıí vlastníka budovy ze dno 
12. 1. 2011 (dále také jako ,,Pı~olılášeuí"), vypllacovaIlého dle § 5 a ııásl. zákona č. 72/1994 Sb., o vlastnictví 
bytů, V tehdy účixıném zxıéní, vlaslıníkeııı maj etku, který j e popsán V čl. I[. této Smlouvy. 

§ 

Převodci je V souladu S § 19 odst. 1 zákona č, 131/2000 Sb., ohlavním městě Praze, ve znění pozdějších 
předpisů (dále jen j ako Hzákon O IílllČ[P"), svěřen d.o správy a hospodaření majetek hlavního města Prahy, 
lderý jest podrobně popsán V čl. II. této Smlouvy. Převodce podle ustanovení zákona O HMP 
a 17 vyhlášky č. 55/2000 Sb. hl. m. Prahy, kterou se vydává Statut: hlavního města Prahy, =ve znění 
pozdějších předpisů (dále jen jako ››statııt"), naldádá se svěřeııým ıuaj etkem a vylconává práva a povìmıostì 
vlastııílca ve vztahu ke svěřenému m j  etku, který jest podrobně popsán V ěl. H. této Smlouvy. Usnesením 
Zashıpìtelstva městské části Prahy 15 č. Z - 96 ze dne 17 . 6. 2020 byl schválen prodej předmětu převodu 
Lwedeııěho V čl. II. této Sıulouvy ve prospěch Iıabyvatelů, záměr prokleje předmětu převodu uvedeného V ěl. 
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II. této Smlouvy byl zveřejnëıı na úřední desce Úřadu městské části Praha 15 pod evidenčním číslem 133 
od 4. 3. 2020 do 3. 4. 2020. 

či. II. 
Vymezení předmětu převodu 

In 
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1. Převodce vykonává práva a povinnosti vlastníka k následujícímu svěřenému majetku: 
1 
1 
3 
F 

Iı 

2. 

jednotce č. 451/104, nebytový prostor (způsob využití ~=~ jiný nebytový prostor), o výměře 4,7 m2, umístěné 
V 4. nadzemním podlaží budovy (dále také jako ,,jednotka"), kdy So jedná O budovu č.p. 4-51 »- 

která se ııaclıází na pozemcích par .  č. 509/65, pac. č. 509/66, Marc. 'č. 509/204 a parc. č. 509/209, ˇ 
katastrální území Homa Měcholupy, obec Praha, tak jak je jednotka zapsána na LV č. 
úřadu pro hlavní město Prahu sesídleııı V Praze, Ka"tas1;1'á1IL{ pracoviště Praha." 

bytový dům, 
to vse V 

2882 u Katast1;á1"níł1o 

Převozce vykonává dále práva a povinnosti vlastníka ke spoluvlastnickému podílů O velilço stí id. 47/42830 na 
svěřerıém maj etlcu, a to na společných částech budovy č.p. 451 - bytový dům, která se nachází na pozemcích 
parc. č. 509/65, para. č. 509/66, pac. č. 509/204 a paro. č. 509/209, to vše V katastrální území I-Iorızıí 
Měcholupy, obec Praha, tak jak je zapsáno. na LV Č. 2881 u Katastrálního úřadu pro hlavní město Prahu se 
síclleın V Praze, Katastrální pracoviště Praha. Převodce vykonává dále práva a povinnosti vlastníka ke 
spoluvlastnielcým podílům o velikosti id. 47/42830 na svěřeném m j  etlcu, a to na pozeıııcíclı parc. č. 509/65, 
par .  č. 509/665 parc. č. 509/204 a parc. č. 509/209, to vše V katastrální území Horní Měcholupy, obec 
Praha, tak jak je vše ap sálo 112-1 LV č. 2881 u Katastrálního úřadu pro hlavni město Prahu se sídlem V Praze, 
Katastrální pracoviště Praha. Oba výše uvedené spoluvlastrıícké podíly jsou neocldělitelně spojeny 
S jedııotkou. - 
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3. Smluvní strany výslovně sj eclniávají, že celková výměra podlahové plochy jednotky odpovídá ke dní uzavření 

této Smlouvy výměře podlahové plochy jednotky uvedené V Prohlášení a Iıabyvatele pro případ, že skutečná 
celková výměra podlalıové plochy jednotky neodpovídá. výměře uvedené V Prohlášení, a tudíž výměře 
uvedena V odst. 1 tohoto öláıılšıı, se výslovııě zavazuj Í, že V budoucnu ııeuplatııí Z tohoto důvodu vůči 
převodci právo na přiměřenou slevu Z kupní ceny uvedenou V čl. IV. této Smlouvy. i 
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HI. 
Převod jednotky a spoluvlastııickýclı podílů 

ł 
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J. 

Převodce touto Smlouvou převádí (prodává) nabyvatelům vlastnické právo lc jednotce č. 451/104, jež se nachází 
V budově č.p. 451, a to S veškerým vybavením a příslušenstvím tak jak stoj a leží, se všemi spojenými právy 
a poviımostmı' k této j edııotoe, zejınéna se spolııvlastııickým podílem ve výši id. 47/42830 Z celku na společných 
částeclı budovy č.p. 451, S veškerým příslušeııstvím tak jak stoj a leží, se všemi spojenými právy a poviı1rıostm.i 
k těmto společným částem budovy vázııoucím a dále spolııvlastnìclýıni podíly ve výši id. 47/42830 Z cełkıı na 
pozemcích parc. č. 509/65, pa r .  č. 509/66, parc. č. 509/204 a parc. č. 509/209, S veškerým příslušenstvím tak 
jak stoj a leží, se všemi spoj m právy a. povinnostmi k těmto pozemkům vámoııchn, to vše V katastrálně 
území Horní Měcholupy, obec Praha (dále vše jen jako „předmět převodu44), a ııabyvatelé předmět převodu za 
lotpM cenu dle čl. IV. této SıMouw kupují a přüímají do svého společného jmění manželů . 
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1. 

IV. 
Kupní cena, Splatnost kupní ceny a. podmínky jejího placení 

Smluvní strany si ujednávají kupní cenu za předmět převodu ve výši 201.000,- Kč (slovy: dvě stě jedna tisíc 
korun českých). Výše uvedená kupní cena je kupní cenou za předmět převodu, jehož převod je podle § 56 
odst. 3 zákona č. 235/2004 Sb., O dani zpřidaııé hodnoty, ve znění pozdšjš"ío11 předpisů, od dčuıš Z přìdaııe 
ho dnoty osvobozen. 
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Kuprıí cenu dle odst. 1 tohoto článku uhradí nabyvatele převodci nejpozději do 15 dnů ode dne od isu této 
Smlouvy všemi snıluvnínıi stranami, a to na bankovní účet přovodoe vedený u ú.: 

S použitím vˇaıˇiabìlııího symbolu: a konstatního symbolu:- I 
I 
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4. 

Smluvní straky touto Smlouvou sjednávají rozvazovací podmínlcu, a to V následujícím znění: Neobdržíflli 
přofvodoo Vo llıůtě 60 dnů ode dne uzavření toto Smlouvy od hl. m. Praha potvrzení správnosti k převodu 
předmětu převodu, resp. jeho vldadu do katastru nemovitostí, V souladu S §. 21 statutu, sjednává so 
rozvazovací podmínka tak, že so tato Smlouva marným uplynutím uvedené lhůty od počátku naší a smluvní 
strany této Smlouvy si jsou povinny ve lhůtě 30 dnů ode dne zıˇušeııí .této Smlouvy vrátit veškerá případně 
poslcytnutá plnění na základě této Smlouvy. * 

V případě prodlení nabyvatelů s,e zaplaceníın kupní ceny dle odst. 2 tohoto článlou delším než 15 dnů ode dne 
splatnosti loupni ceny smluvní strany sj ednávajl ve prospěch převodce smluvní pokutu ve výši 0,1 % za každý 
i jen započatý den prodlení nabyvatelů S úlıradou kupní ceny. Snfıluvní 8tra.nÝ'pIo tento případ výslovně 
vylučují užití § 2050 občanského zálconíku; převodce tak má nárok na náhradu škody vznildé prodlením se 
zaplaoenlm kupní ceny dle odst. 2 tohoto článku delším než 15 dnů ode dne splatnosti i pokud je loˇyta 
smluvní pokutou dle tohoto odstavce. Smluvní strany výslovně prohlašuji, že smluvní pokutu sjednanou dle 
tohoto odstavce považují za zcela přiměřenou ve vztahu le povinnosti, Ideou zajišťuje n rovněž možným 
škodák na straně převodce. Lhůta splatnosti je dodržena, pokud bude kupní oenapřipsána na účet strany 
převodce nejpozději v poslední den lhůty dle odst. 2 tohoto článku. Nedojde-li k uhrazení kupní ceny dle 
odst. 2 tohoto článku, a to ani ve lhůtě do 30 dnů ode dne podpisu této Smlouvy oběma sınluvnínıi stranami, 
je převodce oprávněn od této Smlouvy odstoupit. Právní účinky odstoupení vzniknouc dnenı, kdy oznámení 
převodce o odstoupení od této Smlouvy bude doručeno nabyvatelův. 
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v. 
Ostatní podmínky převodu 

ıı 
. 
! 

I 
I 
! 

1 I Převodce prohlašuje, že na jednotce neváznouc žádná, věcná ı břemena, zástavní práva nebo jiné pılá.vIıí 
povinností, které by bránily jojíınu řádnénzıu užívání ııabyvatelů a které by nebyly uvedeny V této Smlouvě . 
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2. Nabyvatelé budou po fyzìelçém převzetí j edııotky, ke kterému do de V souladu S čl. VI. odst. 2. této Smlouvy, 
lıradit předepsané zálohy za služby spoj ené S užíváním jednotky a zálohy na nálšlady na běžnou údržbu 
a havárie ve výší vyjádřené .částkou V Kč/mg/měsíc, pıˇoj dranou a schválenou na shromáždění společenství 
vlastııílců spıuvuj ící budovu 8.1L 451. . 
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3. Nabyˇvatelé jsou. poviııııi při provozu, správě a užívání jednotky a. společných částí budovy plnit všechny 
poviıııżıo st ,  které pro ně plynou Z účiııných právních předpisů, Z Prohlášení a Z rozhodnutí společenství 
vlastnflců jednotek budovy č.p. 451. Se vš emí těmito povimıost se ııťıbyvatelé sezılálTı1'1i ještě před u.zavì"ením 
této Smlouvy a berou na vědomí, že jsou povinni přispívat jako vlastníci jednotky na náklady spojené se 
správou budovy č.p. 451 . 
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1. 

2. 

VI. 
Předäiníjedııotky 

Nabyvatelé pllolılašují, že je jím znám současný fyzický stav předmětu převodu a V tomto stavu jej cupuj Í 
El. zavazují se převzít jeđııotku na výzvu převodce, ne dříve však V tomínu dle odst. 2 tohoto čláııku. 

Smluvní strany sjednávej Í, že lc fyzickému a 1:›1*oto1<olámü11u předání jodııotky do de ve lhůtě stanovené 
V písemné výzvě převozce k převzetí jedııotky adresované nabyvatelům, ne dříve však ke dni podání návrhu 
na vldad vlastnického práva k předmětu plevo du ve prospěch nabyvatelů do katastru nemovitostí . 

3 I r 



Iı'..I 

Přovodco nese odpovědnost za nahodilé poškození předmětu převodu po dni uzavření této Smlouvy až do dne 
p1'otol<olá1°ního převzetí j ednotky nabyvateli. 
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1. 

VII. 
Vlastııické právo k předmětu prevodu 

' I  
I V . 

Nabyvatelé nabudou vlastnické právo k předmětu převodu ke dní právnícłı účinků zápisu vldadu změny 
vlastrıìckého p1"áva k předmětu převodu do katastıˇıı nemovitosti u Katastrálního úřadu pro hlavní město Prahu, 
Kat astrálıżıí pracoviště Praha. 
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2. Návrh na zahaj ní řízení O povolení vldadu vlastnického práva k předmětu převodu ve prosp Ceh nabyvatelů 
do katastru nemovitostí vedeného Katastıálním úřadem pro hl. Ni. Prahu, K.atast1'á111í pracoviště Praha, učìrıí 
převodce nejpozději do 30 dnů ode dne, kdy ııabyvatele uhradí kupní cenu dle čl. IV. odst. I a 2 této Smlouvy 
V plné výši, nebo do 30 dnů ode dne, kdy Inu bude předán doldad od hl. m. Prahy, potvıvaıjící -správnost 
převodu předmětıı převodu, resp. j ho vłdadu do katastru nemovitostí, V souladu S § 21 statutu, a to podle 
toho, která ze skutečností nastane později. Smluvní strany se dohodly, že správní poplatek spojený 
S provedením zápisu vldadu vlastnického práva k předınětu převodu do katastru nemovitostí zaplatí 
nabyvatele. 
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3. Smluvní strany se zavazují zajistit ve společné součiımosti všechny potřebné úkony vedoucí k ıoalizaci zápisu 
vlastnického práva do katastru nemovitostí k předmětu převodu ve prospěch nabyvatelů, včetně odstranění 
připadıiýolı ııedostatků. konstatovaných lcatastrálníııı úřadem, které by tomuto zápisu bránily. š 

l 
VIII. 

Daňové náldady 

Nabyvatelé V souladu se zákoıırıým opatřením senátu č. 340/2013 Sb., O dani Z nabytí Iıenıovìtých věcí, ve znění 
pozdëj Ších předpisů, vypořádají a uhradí daň Z nabytí nemovitých věcí spočívající V nabytí vlastnictví k předınëtıı 
převodu, nedojde-li ke zıušoııí uvodeııého zálçomıého opatření senátu. 

~! 
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2. 

IX. 
Závěrečııá ııstmıovaní 

'Veškeré písemnosti, výzvy a oznámení se doıˇııčují na adresu převodce nebo nabyvatelů uvedené V této 
Smlouvě. Pokud V průběhu plnëııí této Smlouvy dej de ke zrněně adresy některého Z účastníků této Smlouvy, 
je povinen tento účastník neprodleně písemně oznámit zbylým účastníkům. tuto změnu, a to způsobem dle 
předchozí věty. 

Smluvní strany sjedııávají, že doručování zásilek odeslaných S využitím pllo"vozovatele poštowıíoh služeb se 
řídí § 573 občanského zákoníku. 
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3. 

4. 

Právní vztahy touto Smlouvou výslovně noııpľaveıııžı se řídí příslušnými ustëıınovenímì občanského zákoníku a. 
ostatními účíunýmj právıı'rrıi předpisy . 

Pokud kterékoliv ustaııoveııí této Smlouvy nebo jeho část bude neplatné či ııevymıtitıełııé a/nebo se stane 
neplatııýnı či newnutitelným a/nebo bude shledáno neplatným či nevyııutitehıým soudem či jiným 
příslušným orgánem, pak tato neplatnost či nevynutitelnost nebude mít vliv na platnost či vynutitelnost 
ostatních ustanovení Snılouvy nebo jejich částí, jelikož smluvııi strany mají zájem na thé/ání této Snılouvy i 
pro tento případ . 
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5. Tato Smlouva byla sepsána V 6 vyhotovorfioh O 5 stranách textu a 3 přílohách, Z nichž pro potřeby převodce 
budou použita 3 vyhotovení, pro potřeby nabyvatoiů budou použita 2 vyhotovoııí a l vyhotovení bude použito 
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7. 
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9. 

pro potřeby vkladu do katastru nemovitostí , Veškerá vyhotovení podepsaná snıluwmími st1"alnamì maji právní 
účinky originálu. 

Smluvní strany výslovně souhlasí S tím, aby tato Smlouva byla uvedena V evidenci smluv vedené Úřadem 
městské částí Praha 15, která je veřejně přístupııá a bude obsahovat údaje O smluvních stranách (jméno, 
adresa, rodNé číslo), předmětu Smlouvy, číselné označení této Smlouvy a datum jejího podpisu. Smluvní 
strany prolılašují, že tyto skutečnosti nepovažují za obchodní tajemství ve smyslu § 504 občansl<éłıo zálšonílšsu 
a udělují svolení Ic jej ch užití a zveřejııěníbez stanovení jalcýohlcoliv dalších podmínek. 

1 1  
L l'ı 

. o  

Smluvní strany výslovně sjednávají, že uveřejnění této Smlouvy V registru smluv dle zákona Č. 340/2015 Sb., 
O zvláštııíolı podmíıılcách účinnosti některých smluv, uveřejňoìøfárıl těchto smluv a U 1`egis"trıı smluv, zajistí 
převodce. 4. 

Autorizace Smlouvy se provede přelepkou V levém honím rohu S razítkem převödae -z obou stran. 

Tato Smlouva nabývá platnosti dnem podpisu smluvııírní stranami a účinnosti dnem jejího uveřojııění 
V registru smluv dle odst. '7 tohoto článlcu . 
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10. Smluvní strany prolılašuj í, že si tuto Smlouvu řádně přečetly, jejímu obsahu poroztıměly, její obsah je 
srozuınitelııý a určitý, že jim nejsou známy žádné důvody, pllo které by tato Smlouva nemohla být řádně 
plněna nebo které by způsobovaly neplatnost této Smlouvy a že je pıˇqj evem jej ch pravé, svobodné a vážné 
vůle prosté omylu, projevené při plné způsobilosti právně jednat, a dále že tato Smlouva nebyla ujednána 
V rozporu se zákonem a nepříčí se dobľýnı mravům a veškerá prohlášení V této Smlouvě oclpoWdají 
slcutečnosti a na důkaz souhlasu S obsahem této Smlouvy připojuji smluvní stı4any své podpisy. 

11. Přflolıu této Smlouvy tvoří Prohlášení vlastnllca budovy ze dne 12. 1. 2011 a schécmatioké půdorysy všech 
podlaží budovy, ve kterých jsou zobrazeny a popsány polohy a údaje O podlahových plochách všech jednotek 
Iıaoházej íoíoh se V budově č.p. 451. Přílohou této Smlouvy ı je dále ověřená kopie pıˇůlcazu energetické 
náročnosti budovy č.p. 451 ı ˇ 

Í 
ì 

Přílohy: Příloha č. I - Prohlášení vlastníka budovy ze dne 12. 1. 2011 
Příloha č. 2 - Sohenıaticlcé půdorysy podlaží předmětné budovy 
Příloha č. 3 - Ověřená kopie průkazu energetické ná_ı'očnos*ťi předmëtııé budovy 
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